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Аннотация
Тишина – это не просто отсутствие звука, это целый

мир. После того как мама Рея исчезла в немом отчаянии,
двенадцатилетний мальчик находит спасение в древнем лесу на
окраине города. Но этот лес – не просто скопление деревьев. Он
живой. Шёпот ветра в листве, журчание таинственного ручья, гул
древних камней – всё здесь является голосом.

Вступая в эту волшебную чащу, Рей начинает путешествие.
Голос ветра становится его проводником, помогая расшифровать
следы прошлого и раскрыть семейную тайну: куда на самом деле
ушла мама и как её вернуть. Чтобы спасти её, Рей и его отец,
должны научиться слышать не только лес, но и друг друга. Им
предстоит построить хрупкий мост между миром людей и миром
магии, где самым мощным заклинанием окажется не слово, а звук
– звук надежды, памяти и любви.

Это история о том, как найти голос, когда кажется, что вокруг –
лишь тишина. О том, что самые важные ответы часто приходят не



 
 
 

в словах, а в шёпоте листьев, в мелодии дождя и в биении родного
сердца.
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Рей и лес. Маленькая
сюита для семьи

 
Глава первая: Там, где
заканчиваются тропы

 
Тишина в доме Рея была особого рода. Она не была пу-

стой или мирной – она была густой, тяжёлой, как заболо-
ченный туман, вязнущий в горле. Она поселилась здесь три
месяца назад, в тот день, когда перестало звучать пианино.
Большой чёрный «Беккер», занимавший пол гостиной, те-
перь стоял с опущенной крышкой, похожий на громадный
саркофаг. Мама, которая оживляла его каждый вечер, уеха-
ла. «В длительную командировку», – сказал папа, но слова
прозвучали плоско и безжизненно, как камень, брошенный
в тот самый туман. Рей видел, как папа сжал её в объятиях на
пороге – сжал так, будто боялся, что её унесёт ветром, – и как
она убрала его руку со своего плеча, мягко, но неумолимо.
Дверь закрылась, и с её щелчком из мира Рея ушла музыка.

Папа, архитектор, всегда такой точный и ясный в линиях
своих чертежей, теперь сам стал размытым эскизом. Он го-
ворил мало, смотрел сквозь вещи, а его смех, редкий и рез-
кий, походил на треск ломающейся ветки. Рей чувствовал



 
 
 

себя призраком в собственном доме – его шаги поглощала
мягкая ковровая дорожка, его голос терялся в высоких по-
толках, не встречая ответа. Даже Бакс, их золотистый ретри-
вер, перестал звонко лаять, лишь тыкался носом в колено,
словно спрашивая: «Где наша мелодия?»

Поэтому Рей бежал. Бежал в старый парк «Дубки» на
окраине города, где шум был честным и понятным: крики
воробьёв, скрип качелей, отдалённый гул магистрали. Но
больше всего его манила дальняя, заброшенная часть пар-
ка, где асфальт кончался, и начинался дикий, нестриженый
подлесок. Местные ребята обходили его стороной, шепчась
о странных огоньках и пропавших кошках. Для Рея же этот
лесной край был не страшным, а… глубоким. Как будто за
стеной из орешника и молодых сосенок хранилось нечто
большее, чем просто деревья.

И вот в один из тех дней, когда тишина дома стала невыно-
симой, сжимая виски холодным обручем, Рей решился. Он
перелез через ржавую ограду, отмеченную табличкой «По-
сторонним вход воспрещён», и шагнул в чащу.

Сначала было просто неудобно: колючки цеплялись за
джинсы, ветки хлестали по лицу. Но через десяток шагов
мир изменился. Городской шум отступил, будто кто-то вы-
ключил его одним щелчком. Воздух стал прохладным, влаж-
ным и наполненным запахами – не просто зелени, а чего-то
древнего: прелой листвы, смолы, влажного камня и слад-
коватого, незнакомого цветения. Свет, пробиваясь сквозь



 
 
 

плотный полог, ложился на землю не пятнами, а дрожащими
золотисто-зелёными столбами, в которых кружились мириа-
ды пылинок, похожих на ожившую пыльцу времени.

И тогда он услышал ЭТО.
Это был не звук в привычном смысле. Скорее, ощущение

звука на самой границе слуха. Что-то между шелестом и сви-
стом, между вздохом и отдалённым напевом. Он исходил не
из одной точки, а будто рождался из самой сердцевины леса,
из колебания каждого листа, из дрожи паутинки между вет-
вей. Это был Голос. Голос самого места.

Рей замер, затаив дыхание. И Голос отозвался. Он не стал
громче, но чётче, будто обратил на мальчика своё внимание.
В нём проступили оттенки: лёгкая грусть, любопытство и…
приветствие. Да, это было несомненное приветствие, протя-
нутое, как рука.

«Ты пришёл, – прошелестело вокруг. – Мы ждали того,
кто услышит».

Рей не испугался. Страх остался там, в мире гнетущей ти-
шины. Здесь же было странное, щемящее узнавание.

– Кто вы? – прошептал он, и его собственный голос, тихий
и хриплый от волнения, показался грубым вторжением.

«Мы – Лес. Мы – память земли. Мы – эхо того, что было, и
шепот того, что может быть. А ты – мальчик, несущий в себе
тишину, которая кричит. Почему твоя песня оборвалась?»

Рей не знал, что ответить. Как объяснить, что песня была
не его, а маминой, и что она унесла её с собой? Он просто



 
 
 

стоял, чувствуя, как странная волна понимания омывает его.
Лес знал. Он чувствовал его боль, как свою.

«Иди,  – прошелестели листья на старой, скрюченной
иве. – Иди к Сердцу. К Старому Дубу. Он хранит первые ис-
тории».

И Рей пошёл. Он не видел тропы, но его вели. Пучок мха,
необычно яркий, указывал поворот. Камень, покрытый се-
ребристым лишайником в форме стрелы, лежал на развилке.
Ветер, которого не было среди деревьев снаружи, мягко под-
талкивал его в спину. Он шёл, и лес вокруг менялся. Дере-
вья становились старше, величественнее. Он увидел сосну, в
дупле которой горел мягкий, будто светлячков, свет. Услы-
шал, как два камня у ручья, перекатывая воду, тихо пере-
кликались друг с другом мелодичным перезвоном. Мир был
наполнен смыслом, скрытым в звуке.

Наконец, он вышел на поляну. В центре её стоял Дуб. Это
было не просто дерево. Это был собор из дерева и времени.
Его ствол, толщиной с небольшой дом, был покрыт корой,
напоминающей карту неизвестных земель – со впадинами
долин и гребнями гор. Крона, огромная и раскидистая, дер-
жала небо. А под ним, у самых корней, бил родник. Вода вы-
текала не из земли, а, казалось, из самого основания ствола,
и была она абсолютно прозрачной, но, присмотревшись, Рей
увидел в её глубине мерцающие искорки, как пыльцу света.

«Садись, слушатель, – прозвучал Голос, и теперь он исхо-
дил явно от Дуба. Он был низким, тёплым, похожим на виб-



 
 
 

рацию самой земли. – Ты пришёл с вопросом, который не
можешь задать. Но чтобы получить ответ, ты должен сначала
услышать вопрос леса. Кто ты?»

– Я… Рей, – сказал мальчик. «Это имя. А кто ты?» – на-
стаивал Дуб.

Рей растерялся. Он был сыном. Учеником. Мальчиком,
который потерял музыку. Но как сказать это лесу? – Я не
знаю, – честно признался он. И в этой честности была осо-
бая сила.

«Хорошо, – отозвался Дуб, и его листья одобрительно за-
шуршали. – Честное «не знаю» – начало всякого пути. Ты
ищешь пропавший звук. Он здесь. Но он спрятан в лабирин-
те других звуков – звуков твоей семьи. Лес помнит их всех.
Чтобы найти своё, тебе нужно услышать их».

Из родника у корней Дуба поднялся лёгкий пар. Он за-
кружился, сгустился, и в нём замерцали образы. Рей увидел
женщину с добрыми, усталыми глазами и знакомой улыбкой
– свою бабушку, которую он почти не помнил. Она сидела на
этом самом месте, но много-много лет назад, и что-то напе-
вала. Её голос, тихий и чистый, сливался с журчанием род-
ника. Лес подхватывал её мелодию, усиливал её, и казалось,
от этого звука расцветали папоротники.

«Это был голос заботы, – пояснил Дуб. – Голос, который
лечит и утешает. Он в тебе тоже есть. Ты скучаешь по матери
– это и есть его отголосок».

Образ сменился. Теперь Рей увидел деда – строгого, с пря-



 
 
 

мой спиной, которого он знал только по фотографиям. Дед
не пел. Он стучал по камню у ручья особым ритмом: твёрдо,
чётко, будто высекая искру из кремня. И лес отвечал ему –
сухие сучья отбивали тот же ритм, создавая мощную, неумо-
лимую музыку силы и воли.

«Это голос решимости. Голос, который строит и защища-
ет. Он тоже в тебе – в твоём упрямстве, с которым ты про-
бирался сюда сквозь чащу».

И наконец, появилась она. Мама. Юная, почти девочка, с
развевающимися волосами цвета спелой пшеницы. Она бе-
жала по поляне, смеялась, и её смех был самым прекрасным
звуком из всех – лёгким, звонким, полным такой безудерж-
ной радости, что от него, казалось, начинали светиться ство-
лы берёз. Она подбежала к Дубу, обняла его, и прошептала
что-то. И Дуб склонил ветвь, чтобы коснуться её головы.

«А это… – Голос Дуба дрогнул, в нём впервые появилась
носка человеческой печали. – Это был голос чистой радости.
Голос связи. Голос твоей матери, Рейнор. Она была послед-
ней, кто слышал нас так ясно. Кто разговаривал с нами. Пока
не замолчала».

– Почему? – вырвалось у Рея. – Почему она замолчала?
Почему уехала?

«Её голос запутался, – тихо сказал Дуб. – В него вплелись
другие звуки – звуки страха, звуки долга, звуки мира снару-
жи, который глух к мелодиям леса. Она попыталась заглу-
шить наш шёпот, чтобы стать… как все. Но, заглушив нас,



 
 
 

она заглушила и часть себя. Теперь её собственная песня
разорвана».

Рей сжал кулаки. В его груди клокотала странная смесь
из горя, гнева и жгучего желания всё исправить. – Что мне
делать? Как ей помочь? «Найди её голос. Собери его по ча-
стям. Он разбросан по Лесу Воспоминаний – в эхо у ручья, в
шелесте определённых листьев, в песне конкретной птицы.
Но будь осторожен. Чтобы слышать чужие истории, нужно
открыть свою. А это может быть больно. Ты готов пройти по
этой тропе?»

Рей посмотрел на родник, в водах которого ещё мерца-
ли отблески маминого смеха. Он посмотрел на свои руки –
обычные руки мальчика, который плохо учился в школе и
боялся выступать у доски. А потом он посмотрел вглубь се-
бя, туда, где жила та самая кричащая тишина. И понял, что
другого выхода нет. Чтобы спасти мамину музыку, ему пред-
стояло найти свою. – Я готов, – сказал он, и в его голосе впер-
вые за три месяца прозвучала твёрдость, отзвук того самого
«голоса решимости» его деда.

«Тогда начинается твоё обучение, – сказал Дуб. – Первый
урок: научись различать голоса ветра. Завтра, когда солнце
коснётся вершины той сосны, – одна из ветвей Дуба качну-
лась, указывая на высокое дерево на краю поляны, – вернись.
Ветер принесёт тебе первый обрывок памяти. Но помни:
в этом лесу ты не просто слушатель. Ты – часть симфонии.
Твой шаг, твоё дыхание, биение твоего сердца – всё это ме-



 
 
 

няет музыку. Слушай. И будь услышан».
Рей кивнул. Он медленно пошёл назад, к границе леса.

Теперь он шёл не наугад, а чувствуя, как каждое дерево,
каждый камень отзываются на его присутствие лёгким, по-
чти музыкальным вибрацией. Городской шум, ворвавшийся
к нему, когда он перелез через ограду, показался плоским и
убогим.

Дома папа, как обычно, сидел над чертежами.
– Где был? – спросил он, не отрываясь от листа.
– Гулял, – ответил Рей. И впервые за долгое время он не

солгал. Он действительно гулял. Но в другом мире.
Перед сном он подошёл к пианино. Не открывая его, про-

сто положил ладонь на полированную, холодную крышку.
Раньше он чувствовал под ней лишь мёртвую тяжесть. Те-
перь ему показалось, что глубоко внутри, в самой сердцеви-
не инструмента, что-то едва-едва отзывается на его прикос-
новение. Тихий, дремавший звук. Ждущий своего часа.

Рей лёг в кровать и закрыл глаза. В ушах у него звенела не
городская тишина, а многоголосый, живой шёпот леса. Он
знал, что завтра вернётся. У него было назначено свидание
с ветром. И с самой главной тайной его жизни. Но сон не
шёл. Под закрытыми веками он видел не темноту, а мерца-
ющие искорки в воде родника и слышал многоголосый шё-
пот, сплетающийся в странную, убаюкивающую колыбель-
ную. Он ворочался, пока наконец не уснул глубоким, насы-
щенным снами сном, где он был не мальчиком, а корнем, тя-



 
 
 

нущимся к влажной земле, и ветром, качающим верхушки
сосен.

Утром мир снова казался плоским и беззвучным. Папа
молча жевал тост, уставившись в газету, которая, как знал
Рей, уже неделю была одной и той же. Бакс вилял хвостом, но
и его движения были какими-то приглушёнными. Рей чув-
ствовал себя ныряльщиком, вынырнувшим на поверхность
после погружения в другой океан – всё вокруг казалось блёк-
лым и не совсем реальным.

В школе он не мог сосредоточиться. Голос учительницы
по истории сливался в монотонный гул, а за окном, в вет-
ре, гнувшем верхушки тополей, ему чудились обрывки фраз.
«…помни… ищи… слушай…» Он ловил себя на том, что
замер, склонив голову набок, как Бакс, когда тот слышит да-
лёкий, интересный звук. Одноклассники перешёптывались,
глядя на него, но Рею было всё равно. Внутри него горел
нетерпеливый огонёк. Он считал минуты до того момента,
когда сможет снова перелезть через ржавую ограду.

Наконец, последний звонок прозвенел, не как обычно –
резко и назойливо, а как отдалённый, небрежный удар по
хрустальному колокольчику. Рей почти бежал через парк,
сердце колотилось в такт его шагам. Он пересёк невидимую
границу, и знакомое чувство погружения охватило его. Воз-
дух сгустился, запахи стали ярче, а тишина – наполненной.
Он шёл к поляне Старого Дуба, и на этот раз лес не просто
позволял ему идти – он помогал. Колючий куст, вчера цара-



 
 
 

павший его руку, сегодня мягко отодвинул свои ветви. Ка-
мень на пути оказался не скользким, а шершавым и удобным
для опоры.

Солнце уже клонилось к закату, и длинная тень от ука-
занной Дуба сосны легла на поляну, точно стрела гигантских
часов. Рей сел на привычное место у корней, положив ладо-
ни на прохладный, бархатистый мох. Он затаил дыхание и
стал ждать. Сначала ничего не происходило. Только обыч-
ные лесные звуки: перекличка птиц, жужжание насекомых,
далёкий стук дятла. Рей начал волноваться. Может, вчераш-
нее было сном? Может, он всё выдумал от тоски?

И тогда подул ветер. Не просто порыв, а целенаправлен-
ный, плавный поток воздуха. Он начал с дальнего конца по-
ляны, закружил опавшие листья в медленном танце и напра-
вился прямо к Рею. Ветер обвил его, теплый и живой, и при-
нес с собой не запахи, а… звуки. Но не просто звуки – голос.

Это был голос деда. Тот самый, что стучал по камню рит-
мом решимости. Но теперь он звучал не как отрывистые уда-
ры, а как связная речь, вплетенная в шорох листвы и свист
в воздухе.

«…и говорил я ей, Рейнор, – звучал голос, сухой и твёр-
дый, как дубовый сук, но в нём дрожала едва уловимая тре-
щинка. – Лес – это не для игр. Это ответственность. Наш дар
– не забава. Он как острый нож: в неумелых руках поранит.
Ты должна научиться контролировать. Не просто слушать, а
отбирать. Не просто чувствовать, а управлять…»



 
 
 

Голос умолк, растворившись в шелесте. Рей замер. Он по-
нял: это был урок. Урок, который дед давал его маме, когда
она была девочкой. И в этом голосе не было зла – только тя-
жёлая, давящая забота и страх. Страх за дочь, страх перед
силой, которую он не до конца понимал.

Ветер сменил направление, стал мягче, прохладнее. И
принес другой голос. Бабушкин. Тот самый, что пел тихую,
лечащую мелодию. Но теперь в нём была тревога.

«…отпусти её, отец. Нельзя запирать птицу в клетке, даже
золотую. Её дар – это радость, а не долг. Пусть смеётся с
ветром, пусть поёт с ручьём. Иначе… иначе её свет погаснет.
Ты же видишь, как она тускнеет?..»

Возник спор. Не громкий, но напряжённый. Два любящих
сердца, два разных понимания одного дара. Голос деда («Без
дисциплины она потеряется! Мир снаружи жесток!»). Голос
бабушки («Без радости она потеряет себя!»). И где-то между
ними – молчание маленькой Рейнор, которая должна была
выбрать, чью правду слушать.

Ветер затих, оставив после себя гулкую, тяжёлую тишину.
Рей сидел, обхватив колени, пытаясь осмыслить услышан-
ное. Так вот откуда корни маминой боли. Её дар, её связь с
лесом – источник её самой чистой радости – стал полем бит-
вы для её родителей. Её заставляли контролировать то, что
по природе было свободным. Её учили бояться своей соб-
ственной магии.

«Ты слышишь?» – прошелестел Дуб, его голос прозвучал



 
 
 

прямо над головой Рея.
– Да, – выдохнул мальчик. – Это… это было тяжело.
«Память редко бывает лёгкой. Это был первый узел на ни-

ти её судьбы. Узел долга и страха, затянутый из любви. Но
это лишь начало. Чтобы понять, почему она замолчала, тебе
нужно услышать больше. Услышать её собственный голос в
тот момент, когда он начал ломаться».

– Как? – спросил Рей. Его собственное сердце сжималось
от сочувствия к той маленькой девочке, которой была его
мама.

«Ищи Эхо у Разбитого Камня. Там, где тропа к ручью де-
лает резкий поворот, лежит валун, расколотый надвое уда-
ром молнии много зим назад. В его трещине застрял крик.
Её крик. Но будь готов – это не крик страха, а крик… про-
щания».

Рей кивнул. Он встал, чувствуя странную смесь решимо-
сти и трепета. Дуб мягко направил его взгляд в сторону уз-
кой, едва заметной тропинки, уходящей вглубь чащи в сто-
рону постоянного журчания воды.

«И помни, слушатель, – добавил Дуб, прежде чем Рей сде-
лал шаг. – Ты слышишь не просто прошлое. Ты слышишь
боль, которая стала частью тебя самого. Твоя тишина – отго-
лосок её немоты. Исцеляя её историю, ты начнёшь исцелять
свою».

Рей отправился по тропе. Теперь он шёл не как гость, а как
участник чего-то важного. Он научился различать оттенки



 
 
 

звука: ободряющий щебет определённой птицы, предупре-
ждающий скрип ветки под ногой, указывающий шелест па-
поротника. Лес общался с ним, и он учился отвечать – не
словами, а вниманием, уважением к каждому живому суще-
ству на пути.

Он нашёл Разбитый Камень. Он был огромным, седым от
лишайников, и глубокая, черная трещина разделяла его на
две неравные части, будую раскрытую книгу окаменевшей
боли. Рей подошёл и, как подсказало ему чутьё, приложил
ладонь к шершавой, прохладной поверхности в самом раз-
ломе.

И его накрыло.
Это не было видением. Это был чистый, нефильтрован-

ный звук. Голос его матери, но такой, каким он никогда его
не слышал – юный, отчаянный, полный непереносимой му-
ки.

«Я НЕ МОГУ!» – закричал голос, и этот крик эхом отдал-
ся в костях Рея. – «Я не могу выбирать! Не могу быть тем,
кем вы хотите! Ваш лес стал клеткой! Ваши правила – цепя-
ми! Я люблю его, но… но он меня душит!»

В крике была не просто боль. В нём была ярость. Ярость
любящего сердца, разрывающегося между долгом перед се-
мьёй, традицией и жаждой собственной, свободной песни.

«Я ЗАКРОЮСЬ! – прозвучало сквозь слёзы и гнев. – ЗА-
КРОЮСЬ ОТ ВСЕХ! ЛУЧШЕ ТИШИНА, ЧЕМ ЭТА ВЕЧ-
НАЯ ВОЙНА ВНУТРИ МЕНЯ!»



 
 
 

И затем – оглушительная, абсолютная тишина. Та самая
тишина, что поселилась в их доме. Но здесь, в трещине кам-
ня, она была не отсутствием звука, а активным, страшным
действием – запиранием, захлопыванием двери. Последним
актом воли.

Рей отдернул руку, как от огня. Он дышал прерывисто,
по щекам текли слёзы, хотя он и не плакал сознательно.
Он почувствовал это решение. Отчаянное, разрушительное,
взрослое решение девочки-подростка: убить в себе часть,
чтобы выжить. Чтобы перестать болеть.

Теперь он понимал. Мама не просто уехала. Она бежала.
Бежала от эха этого собственного крика, запертого в камне и
в её душе. Она пыталась убежать от дара, который приносил
столько боли. Но, убегая от него, она убегала от самой себя.

Рей долго сидел у камня, слушая, как обычный, мирный
ручей омывает его основание. Крик сменился тихим, печаль-
ным журчанием. Боль не исчезла, но она стала частью ланд-
шафта, как и этот расколотый валун.

Когда он вернулся на поляну к Дубу, уже смеркалось. «Ты
услышал, – констатировал Дуб. Не вопрос, а утверждение. –
Да. Это… это ужасно. «Это правда, – сказал Дуб. – А правда
часто бывает ужасной. Но только встретившись с ней лицом
к лицу, можно начать что-то менять. Теперь ты знаешь рану.
Следующий шаг – найти лекарство. Но для этого тебе нужно
будет услышать не крик, а то, что было до него. Ту самую
чистую радость, которую она затопила. Это будет сложнее.



 
 
 

Радость легче, она не застревает в камнях. Она живёт в све-
те, в движении, в мимолётном касании. Завтра ищи не эхо, а
отблеск. Ищи Солнечного Зайчика у Водопада Папоротни-
ков».

Рей кивнул, слишком уставший для слов. Он шёл домой
через темнеющий лес, и на этот раз его не вели. Он шёл сам,
неся в себе тяжёлое, но ценное знание. В его тишине теперь
был не просто вопрос, а понимание глубины проблемы.

Дома папа, к своему удивлению, спросил:
– Ты… плакал? Рей посмотрел на него. Посмотрел на че-

ловека, который тоже любил маму и тоже потерял её, но по-
своему, молча.

– Нет, – сказал Рей. – Я… слушал. Очень внимательно
слушал.

Он подошёл к пианино и на этот раз не просто положил на
него руку. Он очень тихо, одним пальцем, нажал одну кла-
вишу – «до» первой октавы. Звук родился тихий, робкий, но
живой. Он не заполнил тишину, но пронзил её, как луч света
в темной комнате.

Рей улыбнулся. Это был его звук. Его первый, крошечный
ответ на крик, запертый в камне. Завтра он пойдёт искать
радость. А сегодня… сегодня он просто позволил этому од-
ному, чистому звуку жить в доме, где так долго царила мёрт-
вая тишина.



 
 
 

 
Глава вторая: Танец солнечных

зайчиков и камень молчания
 

Звук, который Рей извлёк из пианино, прожил недолго.
Он растворился в тишине дома, как капля дождя в пусты-
не. Но след остался – лёгкая вибрация в кончиках пальцев и
странное чувство в груди, будто он вставил крошечный клю-
чик в замочную скважину огромной, запертой двери. Этого
было достаточно, чтобы на следующее утро он проснулся не
с привычной тяжестью, а с тихим, но упрямым ожиданием.
Сегодня он должен был найти «отблеск». Солнечного Зай-
чика у Водопада Папоротников. Звучало как сказка, но по-
сле вчерашнего крика в камне Рей знал – в этом лесу сказки
и есть самая настоящая, часто болезненная, правда.

Папа на завтрак молча протянул ему тарелку с омлетом.
Их взгляды встретились на секунду, и Рей увидел в отцов-
ских глазах не привычную пустоту, а вопрос. Глухой, невы-
сказанный, но вопрос. «Куда ты ходишь? Что с тобой про-
исходит?» Рей не смог ответить. Как объяснить, что он хо-
дит слушать, как ссорились его прадед с прабабкой, и как его
мама в отчаянии кричала на весь лес? Он просто взял свой
рюкзак и кивнул: «Я погуляю в парке».

Дорога к лесу стала ритуалом. Ржавая ограда, густой воз-
дух, меняющийся свет. На поляне Старого Дуба его уже жда-



 
 
 

ли. Не словами, а ощущением – лес приветствовал его, как
своего. Дуб молча склонил ветвь в сторону, откуда доноси-
лось усилившееся журчание воды.

«Водопад Папоротников не ищут ногами. Его ищут слу-
хом, – прошелестели листья. – Закрой глаза. Иди на звук во-
ды, которая не просто падает, а смеётся».



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «Литрес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на Литрес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=73397023
https://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=73397023

	Глава первая: Там, где заканчиваются тропы
	Глава вторая: Танец солнечных зайчиков и камень молчания
	Конец ознакомительного фрагмента.

